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RENOLIT
ALKORPLAN
INSPIRING POOL SURFACES

A SOLID BRAND YOU CAN TRUST

RENOLIT SE is a German company and a leading manufacturer 
of highperformance PVC products for a widerange of 
industries.  Founded in 1946, the company has expanded 
globally and today has operations in more than 30 countries.

UNE MARQUE DE CONFIANCE

RENOLIT SE est une société allemande qui développe et fabrique 
des produits en PVC destinés à un large éventail de secteurs. 
Fondée en 1946, la société s’est développée  dans plus de 30 
pays. 

UN MARCHIO SOLIDO E AFFIDABILE

RENOLIT SE è un’azienda tedesca leader nella produzione di 
prodotti in PVC ad alte prestazioni per un’ampia gamma di 
settori.  Fondata nel 1946, l’azienda si è espansa a livello globale 
e oggi è presente in oltre 30 Paesi. 
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RENOLIT 
ALKORPLAN
INSPIRING POOL SURFACES

RENOLIT ALKORPLAN is the company’s brand that designs  
and produces reinforced PVC membranes for waterproofing
swimming pools, decks and surrounding areas.

RENOLIT ALKORPLAN is a brand you can trust that provides high-
quality, durable and proven solutions for your aquatic needs.

RENOLIT ALKORPLAN est une filière qui conçoit et produit des 
membranes PVC pour l’étanchéité des piscines. 

Avec la marque RENOLIT ALKORPLAN, vous pouvez être sûr que vous 
investissez dans un revêtement de haute qualité et durable.

RENOLIT ALKORPLAN è la divisione dell’azienda che progetta e 
produce membrane in PVC specifiche per l’impermeabilizzazione di  
piscine, terrazze e aree circostanti. 

RENOLIT ALKORPLAN è un marchio affidabile che offre soluzioni 
impermeabilizzanti ed estetiche di alta qualità, durevoli e sicure per 
le vostre piscine.
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RENOLIT ALKORPLAN PVC  
REINFORCED MEMBRANE IS A DECORATIVE 
WATERPROOFING SOLUTION FOR SWIMMING 
POOLS.

LA MEMBRANE ARMÉE RENOLIT ALKORPLAN 
EST UN REVÊTEMENT D’ÉTANCHÉITÉ ESTHÉTIQUE 
POUR LES PISCINES.

LA MEMBRANA ARMATA RENOLIT
ALKORPLAN È UN RIVESTIMENTO 
IMPERMEABILIZZANTE ED ESTETICO PER PISCINE

WHAT IS A PVC REINFORCED MEMBRANE?

The RENOLIT ALKORPLAN PVC reinforced membrane is made of: 
2 flexible sheets of plasticized polyvinyl chloride (PVC-P), that 
ensure total, guaranteed and durable watertightness.

These 2 sheets have a polyester mesh inside, which gives the 
whole a great mechanical resistance and durability, without 
losing the elasticity and flexibility necessary to adapt to any 
shape or corner of the pool.

QU’EST-CE QU’UNE MEMBRANE ARMEE?

La membrane armée RENOLIT ALKORPLAN est composée de : 2 
feuilles souples en polychlorure de vinyle plastifié (PVC-P), qui 
assurent une étanchéité totale, garantie et durable.

Ces deux membranes contiennent une armature en polyester, qui 
leur confère une grande résistance mécanique et une durabilité 
exceptionnelle, tout en conservant l’élasticité et la flexibilité 
nécessaires pour s’adapter à toutes les formes et recoins de la 
piscine.

COME SONO LE NOSTRE MEMBRANE?

La membrana armata RENOLIT ALKORPLAN è composta da 2 lamine 
flessibili di cloruro di polivinile plastificato (PVC-P) che offrono 
un’impermeabilità totale, garantita e duratura.

Le 2 lamine sono unite da una rete in poliestere, che conferisce 
all’insieme una grande resistenza meccanica e durevolezza, senza 
perdere l’elasticità e la flessibilità necessarie per adattarsi a qualsiasi 
forma o angolo della piscina.

ABOUT US / À PROPOS / CHI SIAMO
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• Guaranty of watertightness.
•	Clean installation, with no noise and in half the time it
	 takes to install other liners.
•	It can be installed on any surface. 
•	It requires practically no maintenance. 
•	No matter the size and shape of the pool.  
•	Unique inspiring designs to have a dream pool.

• Assure l’étanchéité du bassin.    
• Rapide à installer.   
• Peut être installée sur n’importe quelle support.   
• Facile à entretenir.  
•	S’adapte à toutes les formes et tailles de piscine. 
•	Des designs uniques et inspirants pour avoir une piscine 
	 de rêve.

• Garanzia di impermeabilizzazione
• Installazione Più pulita, silenziosa e rapida rispetto a 		
	 qualsiasi altro rivestimento 
• Può essere installato su qualsiasi superficie 
• Manutenzione praticamente nulla
•	Perfetta per piscine di ogni forma e dimensione  
•	Design unici e ispiranti per la piscina dei tuoi sogni

PVC REINFORCED MEMBRANES ADVANTAGES:

AVANTAGES MEMBRANE ARMÉE: 

VANTAGGI DELLA MEMBRANA ARMATA:                                       
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LARGE POOLS OR TINY POOLS

Many hotel pools, olympic pools or aquatic park pools in Europe 
have RENOLIT ALKORPLAN membranes installed in them.                                    

PETITES OU GRANDES PISCINES...  

De nombreuses piscines d’hôtels, piscines olympiques ou piscines de 
parcs aquatiques en Europe sont équipées de membranes RENOLIT 
ALKORPLAN.    

PER PISCINE DI OGNI FORMA E DIMENSIONE 

Molti hotel, complessi alberghieri, B&B, parchi acquatici e centri 
sportivi in tutta Europa hanno già scelto RENOLIT ALKORPLAN per le 
loro bellissime piscine.
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10
YEARS / ANNÉS / ANNI

WATERTIGHTNESS GUARANTEE

ÉTANCHÉITÉ GARANTIE

GARANZIA IMPERMEABILITÀ

15
YEARS / ANNÉS / ANNI

WATERTIGHTNESS GUARANTEE

ÉTANCHÉITÉ GARANTIE

GARANZIA IMPERMEABILITÀ

20
YEARS / ANNÉS / ANNI

WATERTIGHTNESS GUARANTEE

ÉTANCHÉITÉ GARANTIE

GARANZIA IMPERMEABILITÀ

RENOLIT 
ALKORPLAN
RENOLIT ALKORPLAN is the only PVC reinforced membrane that 
can guarantee the watertightness of your pool, regardless of its 
location. Compatible with almost any material. 
The perfect solution for rooftop pools, basement pools or any 
place where there are cracks or micro pores that could cause 
dampness, water leaks or flooding.

RENOLIT ALKORPLAN est la seule membrane armée en PVC 
capable de garantir l’étanchéité de votre piscine, quel que soit son 
emplacement. Elle est compatible avec presque tous les matériaux. 
C’est le liner idéal pour les piscines situées sur  les toits, en sous-
sol ou dans toute zone présentant des fissures ou des micropores 
susceptibles de causer des fuites d’eau ou des inondations.

RENOLIT ALKORPLAN  è l’unica membrana armata in PVC 
in grado di garantire l’impermeabilizzazione della piscina, 
indipendentemente dalla sua ubicazione. È compatibile con quasi 
tutti i materiali, rendendola il rivestimento perfetto per piscine su 
tetto, piscine interrate o in qualsiasi luogo in cui siano presenti 
crepe o micropori che potrebbero causare umidità, perdite d’acqua 
o allagamenti.

TOUCH 
Collection

ALIVE 
Collection

VOGUE 
Collection

KOLOS 
Collection

NATURAL POOL 
Collection

2000 
Collection

RELIEF
Collection
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ATTENTION
RENOLIT ALKORPLAN is marked 
on the reverse side.

ATTENTION!
L’inscription RENOLIT ALKORPLAN 
doit apparaitre au dos.

ATTENZIONE
Solo RENOLIT ALKORPLAN  
è contrassegnato sul retro.

GUARANTEE
GARANTIE
GARANZIA
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EASY AND FAST! 
Renovate your pool with RENOLIT 
ALKORPLAN reinforced membrane.

RAPIDE ET FACILE ! 
Rénovez votre piscine avec la membrane 
armée RENOLIT ALKORPLAN.

FACILE E VELOCE! 
Rinnova la tua piscina con la membrana 
armata RENOLIT ALKORPLAN.

4
ONLY / SEULEMENT / SOLTANTO

POOL / PISCINE / PISCINA
10x5m

DAYS / JOURS / GIORNI

FAST RENOVATION 
RÉNOVATION RAPIDE

RISTRUTTURAZIONE VELOCE

7
ONLY / SEULEMENT / SOLTANTO

POOL / PISCINE / PISCINE
15x12.5m

DAYS / JOURS / GIORNI

FAST RENOVATION 
RÉNOVATION RAPIDE

RISTRUTTURAZIONE VELOCE

Enjoy Your Pool In Peace, Without Worrying about Leaks.

Vous Pouvez Profiter De Votre Piscine En Toute tranquillité, Sans Vous Soucier Des Fuites.

Goditi La Tua Piscina Senza Preoccuparti delle Perdite.
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WATERTONE:
SPLASH YOUR POOL

ENHANCING PERSONALIZED SOLUTIONS

WATERTONE offers a diverse palette of water tones, allowing  
for the creation of tailored solutions to clients’ preferences.  
It is a colour guide to help you choose the RENOLIT ALKORPLAN 
membrane that best reflect your own style.

We have identified exclusive RENOLIT ALKORPLAN watertones 
by analysing hundreds of pools installed considering multiple 
variables such as the light intensity, pool depth and sun 
exposure.

VISUALISEZ LA COULEUR DE L’EAU

WATERTONE offre une palette variée de teintes d’eau, permettant 
de créer des solutions adaptées aux préférences des clients.  Il 
s’agit d’un guide de couleurs pour vous aider à choisir la membrane 
RENOLIT ALKORPLAN qui reflète le mieux votre propre style.

PIÙ VALORE ALLA PERSONALIZZAZIONE

Scopri l’intera gamma di tonalità che può avere l’acqua della 
piscina con i rivestimenti RENOLIT ALKORPLAN per creare soluzioni 
personalizzate e originali in base alle preferenze del cliente. Questo 
strumento nasce come linea guida per fornire al cliente un’idea 
indicativa del potenziale colore dell’acqua della piscina a contatto 
con i rivestimenti RENOLIT ALKORPLAN.
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WATERTONE

Plus d’infos

More info

Maggiori informazioni

Simplifying 
Decision Making

Facilitez votre 
prise de décision

Semplifica la Scelta 
del Colore

Dark Blue

Blue

Light Blue

Turquoise
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RENOLIT ALKORPLAN
COLLECTIONS

IN THE POOL
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COLLECTIONS

ALIVE
Collection

TOUCH
Collection

NATURAL POOL
Collection

KOLOS
Collection

VOGUE
Collection

CERAMICS EVOLVE
Collection

2000
Collection

RELIEF
Collection
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TOUCH 
Collection

RELIEF
Collection

VOGUE 
Collection

PRESTIGE ORIGIN VANITY RELAX SUBLIME AUTHENTICELEGANCE

URBAN

ASHEN

LEGACY

DUNE

TROPICAL VINTAGE

VERDANT

SUMMER

 

NORDIC

 

DARK GREYBLACK LIGHT GREY CARIBBEAN GREEN ADRIATIC BLUE LIGHT BLUE SAND WHITE

2000
Collection

BLACK DARK GREY LIGHT GREY CARIBBEAN GREEN ADRIATIC BLUE LIGHT BLUE SAND WHITE

NEWNEW

NEW

IN THE POOL

100% SAFE100% SAFE

100% SAFE100% SAFE

100% SAFE100% SAFE

100% SAFE100% SAFE

100% SAFE100% SAFE
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COLLECTIONS

ALIVE 
Collection

KOLOS 
Collection

CHANDRA PRANA DHYANA BHUMI

DELOS ZEPHIR

NATURAL POOL 
Collection

SANDGREY LIGHT GREY

100% SAFE100% SAFE

100% SAFE100% SAFE

Fire Resistant  
Class BFSL1

EN14041:2018

Water Max 
Temperature

Pendulum Test 
Class 3 (>45º) 

UNE-EN 16165 C

Coefficient of 
friction ANSI 

A326.3 (≥0,42)

Thickness

Slipperiness  
Certificate
EN 14041

Security
EN71-3

Slip Resistance
DIN EN 

16165:2021-B

Slip Resistance 
Class C (≥24º)

DIN-EN 16165 A

100% SAFE100% SAFE

100% SAFE100% SAFE

Technical specifications

AROUND THE POOL

GREEN NATURELIGHT GREYBLACK DARK GREY
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Feel the nature

The OECD (Organisation for Economic Cooperation 
and Development) estimates that by 2050, 70% of the 

population will live in cities, distancing people from nature. 
It is proven that contact with the natural environment 
is essential for our health. TOUCH Collection aims to 

reconnect people with nature by creating peaceful oasis 
that enhances our quality of life and promotes personal 

well-being. 

L’OCDE estime qu’en 2050, 70% de la population vivra en ville, 
éloignant ainsi les gens de la nature. Pourtant le contact avec 

l’environnement naturel est essentiel pour notre santé.
La collection TOUCH vise à reconnecter les personnes avec 
la nature en créant des oasis paisibles qui améliorent notre 

qualité de vie et favorisent le bien-être personnel. 

Secondo le stime L’OECD (Organizzazione per la cooperazione 
e lo sviluppo economico), entro il 2050, il 70% della 

popolazione mondiale vivrà in città, sempre più distante dalla 
natura. Tuttavia, è dimostrato che il contatto con l’ambiente 

naturale è essenziale per il benessere fisico e mentale.
La collezione TOUCH nasce per ristabilire questa connessione, 

creando oasi di serenità che elevano la qualità della vita e 
favoriscono il benessere personale.

ELEGANCE
REF. 35517701

VANITY
REF. 35517609

AUTHENTIC
REF. 35517602

PRESTIGE
REF. 35517603

RELAX
REF. 35517601

ORIGIN
REF. 35517613

SUBLIME
REF. 35517607

TOUCH 
Collection

17%
Anti-stain
Anti taches
Antimacchia

Water MaxTemperature
Température maximale de l’eau
Temperatura massima dell’acqua

Watertightness
Etanchéité

Impermeabilità
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TOUCH COLLECTION
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TOUCH Collection

Slate rock elegance for� minimalist retreats.

L’élégance de l’ardoise pour des espaces minimalistes.

L’eleganza dell’ardesia per spazi minimal dal fascino naturale.

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

WATERTONE Guide: Dark Blue

ELEGANCE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza100% SAFE100% SAFE

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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TOUCH COLLECTION. ELEGANCE
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TOUCH COLLECTION. ELEGANCE
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TOUCH COLLECTION. ELEGANCE
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TOUCH Collection

Subtle grey stone for a touch of enduring sophistication.

Une pierre grise aux nuances raffinées et intemporelles.

La pietra grigia per una raffinatezza infinita e senza tempo.

PRESTIGE 

WATERTONE Guide: Dark Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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TOUCH COLLECTION. PRESTIGE



26



27

TOUCH COLLECTION. PRESTIGE
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TOUCH COLLECTION. PRESTIGE
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TOUCH Collection

The strength of an unbreakable bond with nature.

La force naturelle du granit.

La forza di un legame indissolubile con la natura.

ORIGIN 

WATERTONE Guide: Light Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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TOUCH COLLECTION. ORIGIN
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TOUCH COLLECTION. ORIGIN
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TOUCH COLLECTION. ORIGIN
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TOUCH Collection

Luxury that awakens the senses. 

Le raffinement naturel du marbre.

Lusso che risveglia i sensi.

VANITY

WATERTONE Guide: Light Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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TOUCH COLLECTION. VANITY
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TOUCH COLLECTION. VANITY
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TOUCH COLLECTION. VANITY
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TOUCH Collection

Turquoise reflections that envelop you in the serenity of the 
Caribbean.
 
La chaleur naturelle du sable.

Riflessi turchesi e caraibici che trasportano e conquistano.

RELAX 

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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TOUCH COLLECTION. RELAX
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TOUCH COLLECTION. RELAX
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TOUCH COLLECTION. RELAX
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TOUCH Collection 

Exquisite travertine marble with warm, natural tones.

Les nuances naturelles et délicates du travertin. 

Prezioso travertino dai toni caldi e naturali.

SUBLIME

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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TOUCH COLLECTION. SUBLIME
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TOUCH COLLECTION. SUBLIME
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TOUCH COLLECTION. SUBLIME
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TOUCH Collection 

Rocky textures that capture nature’s essence.

La force brut de la pierre.

Texture rocciose che racchiudono l’essenza della natura.

AUTHENTIC 

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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TOUCH COLLECTION. AUTHENTIC
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TOUCH COLLECTION. AUTHENTIC
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TOUCH COLLECTION. AUTHENTIC
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Reflect your identity

RENOLIT ALKORPLAN’S VOGUE collection is meant to 
be a vehicle of expression, an element of our identity, 
a statement of who we are and who we want to be, an 

attribute that can evolve and, like water, change.

La collection VOGUE de RENOLIT ALKORPLAN est conçue 
comme un moyen d’expression, un élément de notre identité, 
une affirmation de qui nous sommes et de qui nous voulons 
être, un attribut qui peut évoluer et, comme l’eau, changer.

RENOLIT ALKORPLAN VOGUE rappresenta un mezzo di 
espressione personale, un elemento distintivo della nostra 

identità che comunica chi siamo e chi aspiriamo a diventare. 
È una tendenza in continua evoluzione, una trasformazione, 

proprio come l’acqua.

URBAN
REF. 35717516

VINTAGE
REF. 35717515

SUMMER
REF. 35717517

VOGUE 
Collection

12%

LEGACY
REF. 35717520

NORDIC
REF. 35717519

TROPICAL
REF. 35717521

NEW

NEW

Anti-stain
Anti taches
Antimacchia

Watertightness
Etanchéité

Impermeabilità

Water MaxTemperature
Température maximale de l’eau

Temperatura massima dell’acqua
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VOGUE COLLECTION
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VOGUE Collection

Minimalist expression of elegance and dynamism.

Une expression minimaliste de l’élégance et du dynamisme.

Espressione minimalista di dinamismo ed eleganza.

URBAN

WATERTONE Guide: Dark Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche



VOGUE COLLECTION. URBAN

63

VOGUE COLLECTION. URBAN
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VOGUE COLLECTION. URBAN
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VOGUE COLLECTION. URBAN
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VOGUE Collection

The mark of experience and wisdom.

L’expression de l’expérience et de la sagesse.

Un segno di esperienza, eleganza e consapevolezza.

LEGACY

WATERTONE Guide: Turquoise

NEW

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C



VOGUE COLLECTION. LEGACY
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VOGUE Collection

For nomadic, curious, and adventurous spirits.

Pour les esprits nomades, curieux et aventuriers.

Luminosità e vitalità per personalità vibranti e originali.

TROPICAL

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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VOGUE COLLECTION. TROPICAL
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VOGUE COLLECTION. TROPICAL
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VOGUE COLLECTION. TROPICAL
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VOGUE Collection

Light and vitality for vibrant and authentic individuals.

Lumière et vitalité pour des personnalités vibrantes et 
authentiques.

Per spiriti liberi, curiosi e avventurosi.

SUMMER 

WATERTONE Guide: Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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VOGUE COLLECTION. SUMMER
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VOGUE COLLECTION. SUMMER
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VOGUE COLLECTION. SUMMER
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VOGUE Collection

The essence of the classic and distinction.

L’essence du style classique.

Essenza del classico e della ricercatezza.

VINTAGE 

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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VOGUE COLLECTION. VINTAGE
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VOGUE COLLECTION. VINTAGE



86



87

VOGUE COLLECTION. VINTAGE
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VOGUE Collection

Soft and pure for calm souls.

Douceur et pureté pour les âmes sereines.

Linee morbide e pure per chi cerca armonia e tranquillità.

NORDIC

WATERTONE Guide: Turquoise

NEW

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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VOGUE COLLECTION. NORDIC



90

The beauty of becoming

The collection that grows with you. CERAMICS EVOLVE is a 
pool membrane collection designed for real life moments. 

Each design reflects a stage of life, showing style, taste, and 
personality through the pool’s water. This is a collection 

that speaks of transformation, time, emotion, and identity 
in motion. 

La collection qui grandit avec vous. Chaque motif reflète une 
étape de la vie, exprimant le style, les goûts et la personnalité 
à travers l’eau.  Cette collection évoque la transformation, le 

temps, les émotions et l’identité en mouvement. 
Chaque membrane représente un choix, une transition,  

une nouvelle possibilité.

La collezione che cresce con te. CERAMICS EVOLVE è una 
collezione di membrane per piscine progettata per i momenti 

della vita reale. Ogni design riflette una fase della vita, 
mostrando stile, gusto e personalità attraverso l’acqua.  Si 

tratta di una collezione che parla di trasformazione, tempo, 
emozioni e identità in movimento. 

Ogni design rappresenta uno stato d’animo distinto. Ogni 
membrana rappresenta una scelta, una transizione, una nuova 

possibilità.

ASHEN
REF. 35617302

CERAMICS EVOLVE 
Collection

DUNE
REF. 35617301

VERDANT
REF. 35617303

NEW NEW NEW NEW

Anti-stain
Anti taches
Antimacchia

Watertightness
Etanchéité

Impermeabilità

Water MaxTemperature
Température maximale de l’eau

Temperatura massima dell’acqua
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CERAMICS EVOLVE COLLECTION
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CERAMICS EVOLVE Collection

Wisdom. Strength. Essence.

Sérénité, Force, Profondeur.

Saggezza, forza, essenza.

ASHEN

WATERTONE Guide: Dark Blue

NEW

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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CERAMICS EVOLVE COLLECTION. ASHEN
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CERAMICS EVOLVE Collection

Exploration.Curiosity. Energy.

 Vitalité, Curiosité, Joie de vivre.

Esplorazione, curiosità, energia.

VERDANT

WATERTONE Guide: Turquoise

NEW

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C



VOGUE COLLECTION. URBAN
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CERAMICS EVOLVE COLLECTION. VERDANT
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CERAMICS EVOLVE Collection

Balance. Harmony. Maturity.

Équilibre, Harmonie, Sagesse.

Equilibrio, armonia, maturità.

DUNE

WATERTONE Guide: Turquoise

NEW

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C



VOGUE COLLECTION. URBAN
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CERAMICS EVOLVE COLLECTION. DUNE
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Born to be more

This pool surface will make you feel more secure.  
More comfortable footholds. Flexible. Resistant.

Nous avons donné forme à la couleur.
Le concept antidérapant continue d’évoluer,

offrant des surfaces haute performance, résistantes
et avec une finition unique.

Abbiamo dato forma al colore. 
Il concetto di antiscivolo si evolve, migliora e si perfeziona, 
creando superfici altamente performanti dalla finitura unica 

e colori brillanti. 

BLACK 
REF. 81116708

CARIBBEAN GREEN
REF. 81116703

SAND
REF. 81116705

WHITE
REF. 81116701

DARK GREY
REF. 81116707

ADRIATIC BLUE
REF. 81116702

LIGHT GREY
REF. 81116706

LIGHT BLUE
REF. 81116704

RELIEF 
Collection
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RELIEF COLLECTION
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RELIEF Collection

This timeless and sophisticated color adds a touch of glamour  
to your pool, creating a sleek and edgy ambiance that never 
goes out of style.

Une couleur intemporelle et sophistiquée, pour une ambiance 
moderne, élégante et indémodable.

La tonalità più audace: il nero. Un colore sofisticato, senza tempo, 
che aggiunge un tocco di glamour alla tua piscina, creando un 
ambiente dall’eleganza intramontabile.

BLACK 
NOIR / NERO

WATERTONE Guide: Dark Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. BLACK / NOIR / NERO
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RELIEF Collection

Its understated elegance brings a contemporary touch,  
creating a refined ambiance in your personal oasis.

Une élégance discrète et contemporaine, créant
une ambiance raffinée et minimaliste.

L’eleganza e sobrietà del grigio, aggiungono un tocco 
contemporaneo, creando un’atmosfera raffinata nella vostra oasi 
personale.

DARK GREY 
GRIS FONCÉ / GRIGIO SCURO

WATERTONE Guide: Dark Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. DARK GREY / GRIS FONCÉ / GRIGIO SCURO
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LIGHT GREY 
GRIS CLAIR / GRIGIO CHIARO
RELIEF Collection

This elegant, understated shade creates a soft palette that 
blends seamlessly into any environment.

Une teinte élégante et discrète qui s’intègre harmonieusement 
dans tous les environnements.

Questa elegante e moderna cromia conferisce una palette delicata 
rendendo la piscina raffinata e unica, perfetta per ogni contesto.

WATERTONE Guide: Light Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. LIGHT GREY / GRIS CLAIR / GRIGIO CHIARO
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RELIEF Collection

Its vibrant green blue evokes the freshness of tropical 
vegetation, providing a refreshing experience.

Son vert éclatant  évoque la fraîcheur de la végétation tropicale et 
procure une sensation de bien-être revitalisante.

La sua tonalità delicata rievoca la freschezza della vegetazione 
tropicale, regalando piscine esotiche, fresche e vibranti.

CARIBBEAN GREEN 
VERT CARAÏBES / VERDE CARAIBI

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. CARIBBEAN GREEN / VERT CARAÏBES / VERDE CARAIBI
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RELIEF Collection

Bring the vivid color of one of the Mediterranean’s  
most important regions to your pool.

Apportez à votre piscine la couleur vive de la Méditerranée.

Porta in piscina il colore vivido e sognante del 
Mar Mediterraneo.

ADRIATIC BLUE
BLEU ADRIATIQUE / BLU ADRIATICO

WATERTONE Guide: Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. ADRIATIC BLUE / BLEU ADRIATIQUE / BLU ADRIATICO
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RELIEF Collection

Enjoy the freshness with a soft tonality that evokes the 
tranquility of sky and water, offering a haven of serenity in  
your own aquatic space.

Une teinte douce qui évoque la sérénité du ciel et de l’eau, créant 
ainsi un véritable havre de paix.

Goditi la freschezza delle morbide tonalità dell’azzurro che 
rievocano la tranquillità di un cielo sereno.

LIGHT BLUE
BLEU CLAIR / AZZURRO

WATERTONE Guide: Light Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. LIGHT BLUE / BLEU CLAIR / AZZURRO



112

RELIEF Collection

With its warm tone and subtle texture, it achieves a perfect 
fusion between elegance and naturalness.

Sa teinte chaleureuse et sa texture subtile créent une fusion 
parfaite entre élégance et simplicité

Con la sua tonalità calda e la texture delicata, rappresenta la 
fusione perfetta tra eleganza e naturalezza.

SAND
SABLE / SABBIA

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. SAND / SABLE / SABBIA
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RELIEF Collection

Immerse yourself in purity thanks to a classic color that reflects 
light impeccably, creating a serene and luminous atmosphere in 
your pool.

La pureté du blanc pour une atmosphère sereine et lumineuse.

Immergiti nella purezza del bianco. Un colore classico che riflette 
la luce in modo impeccabile, donando alla tua piscina lucentezza 
e serenità.

WHITE
BLANC / BIANCO 

WATERTONE Guide: Light Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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RELIEF COLLECTION. WHITE / BLANC / BIANCO



116

Refresh your soul

An invitation to live fully, to find beauty in simplicity, and 
to connect with the energy flowing around us. ALIVE stands 

for vitality, joy and appreciation of life in all its fullness. 

Une invitation à vivre pleinement, à trouver la beauté dans la 
simplicité et à se connecter à l’énergie qui circule autour de 

nous. ALIVE est synonyme de vitalité, de joie et d’appréciation 
de la vie dans toute sa plénitude.

ALIVE si ispira alla meditazione, all’incontro tra energia vitale 
e spazio di riflessione. Ogni membrana invita ad apprezzare 

ogni attimo di benessere e a vedere la bellezza in ogni 
dettaglio. ALIVE è una filosofia di vita.

CHANDRA
REF. 35117103

BHUMI
REF. 35117105

PRANA
REF. 35117101

DHYANA
REF. 35117102

ALIVE 
Collection
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ALIVE COLLECTION
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WATERTONE Guide: Dark Blue

ALIVE Collection

Dive into tranquility with CHANDRA’S peaceful embrace.

Plongez dans la tranquillité avec l’étreinte apaisante de CHANDRA.

Lasciati abbracciare dalla dolcezza di CHANDRA.

CHANDRA

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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ALIVE COLLECTION. CHANDRA
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ALIVE COLLECTION. CHANDRA



122

ALIVE Collection

Stay alive and energized with green PRANA.

Restez vivant et plein d’énergie avec PRANA.

Esplora la vitalità con il verde smeraldo di PRANA.

PRANA

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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ALIVE COLLECTION. PRANA
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ALIVE COLLECTION. PRANA
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ALIVE Collection

Stay in a conscious state of tranquility with blue DHYANA.

Maintenez un état de tranquillité consciente avec DHYANA.

Il blu di DHYANA, la tua oasi di pace interiore.

DHYANA

WATERTONE Guide: Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C



ALIVE COLLECTION. DHYANA
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ALIVE COLLECTION. DHYANA
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ALIVE Collection

BHUMI reminds us of the importance of staying grounded and 
stable in our lives.

BHUMI nous rappelle l’importance de rester ancrés et stables dans 
nos vies

BHUMI è un invito a vivere in equilibrio e rimanere connessi alle 
nostre radici.

BHUMI

WATERTONE Guide: Turquoise

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C
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ALIVE COLLECTION. BHUMI
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ALIVE COLLECTION. BHUMI
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Timeless endurance

Designed for high-traffic pools, KOLOS stands for resilience, 
setting new industry standards with unmatched durability 

and resistance. 

Conçu pour les piscines très fréquentées, KOLOS incarne la 
résilience et redéfinit les standards de résistance et durabilité.

Progettato per piscine ad alta frequentazione, KOLOS è 
sinonimo di resilienza, stabilendo nuovi standard industriali 

con una durata e una resistenza senza pari.

DELOS
REF. 35116103

ZEPHIR
REF. 35116101

KOLOS 
Collection

The dark tone on the reverse side 
is due to the high percentage of 
recycled material.

40%
Anti-stain
Anti taches
Antimacchia

Watertightness
Etanchéité

Impermeabilità

Water MaxTemperature
Température maximale de l’eau

Temperatura massima dell’acqua

La teinte foncée du dos est 
due au pourcentage élevé 
de matériaux recyclés.

La tonalità scura del retro 
è dovuta all’alta percentuale 
di materiale riciclato.
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KOLOS COLLECTION
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KOLOS Collection

Tones of blue inspired by strength and serenity, creating a pure, 
elegant atmosphere that flows with the water.

Des nuances de bleu incarnant harmonie et sérénité, pour une 
atmosphère douce et apaisante.

Toni del blu ispirati alla forza e alla serenità, creano un’atmosfera 
pura ed elegante che scorre con l’acqua.

DELOS

WATERTONE Guide: Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C



KOLOS Collection

A refreshing white that captures the essence of a gentle breeze, 
bringing calm and vitality to the water.

Un blanc qui conjugue fraîcheur et vitalité, pour  une atmosphère  
à la fois calme et revitalisante.

Un bianco rinfrescante che cattura l’essenza di una leggera brezza, 
portando calma e vitalità all’acqua.

ZEPHIR

137

KOLOS COLLECTION. DELOS / ZEPHIR

WATERTONE Guide: Light Blue

100% SAFE100% SAFE

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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Unicolor PVC reinforced membrane

Lacquered 1.5mm single colour pvc reinforced membrane 
with highly resistant pigments and durable plasticisers 

designed to last in a swimming pool.

Membranes armées unies de 1.5mm d’épaisseur avec des 
pigments très résistants et des plastifiants durables, conçus 

pour durer. 

Membrane armate e laccate per piscine dal design unicolor 
e spessore 1,5mm che rispondono a ogni esigenza grazie alla 

grande resistenza e flessibilità. 

2000
Collection

BLACK
REF. 35216249

CARIBBEAN GREEN
REF. 35216204

SAND 
REF. 35216210

WHITE 
REF. 35216202

DARK GREY 
REF. 35216327

ADRIATIC BLUE
REF. 35216203

LIGHT GREY 
REF. 35216236

LIGHT BLUE
REF. 35216205
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WATERTONE Guide: Dark Blue

2000 Collection

Mysterious and unique pools in deep black to create 
environments with a mirror effect. 

Des piscines mystérieuses, d’un noir profond, créant des ambiances 
avec un effet miroir.

Create un’atmosfera misteriosa e unica trasformando la vostra 
piscina in uno specchio d’acqua che incanta e affascina.

BLACK 
NOIR / NERO

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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2000 COLLECTION. BLACK / NOIR / NERO
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WATERTONE Guide: Dark Blue

2000 Collection

Elegant, sensual, and timeless pools that will give prestige  
and beauty to your garden.

Des piscines élégantes et intemporelles qui donneront du prestige 
à votre jardin.

Abbracciate la raffinatezza con questa scelta elegante e sensuale 
che aggiunge prestigio e bellezza ai vostri spazi.

DARK GREY 
GRIS FONCÉ / GRIGIO SCURO

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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2000 COLLECTION. DARK GREY / GRIS FONCÉ / GRIGIO SCURO
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WATERTONE Guide: Light Blue

2000 Collection

Cosmopolitan, minimalist, and beautiful pools that will never  
go out of style.

Des piscines, minimalistes et élégantes qui ne se démoderont 
jamais.

Scoprite l’eleganza cosmopolita del grigio, una tonalità minimal 
che trasforma ogni piscina in un capolavoro di design.

LIGHT GREY 
GRIS CLAIR / GRIGIO CHIARO

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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2000 COLLECTION. LIGHT GREY / GRIS CLAIR / GRIGIO CHIARO
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WATERTONE Guide: Turquoise

2000 Collection

Exotic pools with Caribbean waters that invite you to escape 
from routine and stress.

Des piscines exotiques qui vous invitent à échapper à la routine et 
au stress.

Evocate la freschezza tropicale con un rivestimento che renderá la 
vostra piscina un paradiso esotico e vibrante.

CARIBBEAN GREEN 
VERT CARAÏBES / VERDE CARAIBI

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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2000 COLLECTION. CARIBBEAN GREEN / VERT CARAÏBES / VERDE CARAIBI
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WATERTONE Guide: Blue

2000 Collection

The intense blue of the Mediterranean Sea in pools full of color 
and effervescence to be experienced and enjoyed in summer.

Le bleu intense de la mer Méditerranée.

Portate il blu profondo del Mar Adriatico nella vostra piscina, un 
riflesso vibrante del Mediterraneo che invita a vivere l’estate.

ADRIATIC BLUE
BLEU ADRIATIQUE / BLU ADRIATICO 

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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2000 COLLECTION. ADRIATIC BLUE / BLEU ADRIATIQUE / BLU ADRIATICO
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WATERTONE Guide: Light Blue

2000 Collection

Eternal pools full of light, color, and joy to spend unforgettable 
moments. 

Des piscines cristallines pleines de lumière pour vivre des moments 
inoubliables.

Godetevi la freschezza infinita del cielo e dell’acqua in piscine che 
risplendono di luce e colore, regalando gioia.

LIGHT BLUE
BLEU CLAIR / AZZURRO

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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2000 COLLECTION. LIGHT BLUE / BLEU CLAIR / AZZURRO
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WATERTONE Guide: Turquoise

2000 Collection

Relax in your crystal clear pool as if you were on an exotic and 
remote tropical beach.

Détendez-vous dans votre piscine aux eaux cristallines comme si 
vous étiez sur une plage tropicale exotique.

Lasciatevi avvolgere dalla calda tonalità della sabbia come su una 
spiaggia tropicale lontana, un invito al relax.

SAND
SABLE / SABBIA 

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche



153

2000 COLLECTION. SAND / SABLE / SABBIA
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WATERTONE Guide: Light Blue

2000 Collection

Crystalline, luminous, fresh, and always elegant pools to enjoy 
the sun and the summer.

Des piscines cristallines, lumineuses, fraîches et toujours élégantes 
pour profiter du soleil et de l’été. 

Immergetevi nella purezza cristallina dove la luce danza sull’acqua, 
creando un’oasi di serenità e freschezza.

WHITE
BLANC / BIANCO

100% SAFE100% SAFE

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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2000 COLLECTION. WHITE / BLANC / BIANCO
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Designed to give swimming pools 
and ponds a natural look

RENOLIT ALKORPLAN NATURAL POOL is an environmentally 
friendly product. Its new formulation means the membrane 
can be used in contact of fish and plants. Ideal for ponds. 

RENOLIT ALKORPLAN NATURAL POOL est un produit 
respectueux de l’environnement. Grâce à sa nouvelle 

formulation, la membrane peut être utilisée en contact avec 
les poissons et les plantes. Idéal pour les étangs.

RENOLIT ALKORPLAN NATURAL POOL è un prodotto ecologico. 
La sua nuova formulazione consente di utilizzare la membrana 

a contatto con pesci e piante. Ideale per laghetti.

NATURAL POOL 
Collection

GREEN NATURE
REF.  00328006

LIGHT GREY
REF. 00328005

BLACK 
REF. 00328003

DARK GREY
REF. 00328004

non-lacquerednon-lacquered

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Security
Sécurité
Sicurezza100% SAFE100% SAFE

Biocide Free

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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NATURAL POOL COLLECTION



DECKING
PLAY IT SAFE
ONE SYSTEM, THE ENTIRE POOL

UN SEUL SYSTÈME, TOUTE LA PISCINE

UN SOLO SISTEMA, TUTTA LA PISCINA

RENOLIT ALKORPLAN DECKING is the ideal deck product.  
It provides a waterproof and slip-resistant surface that requires 
minimal maintenance and will last for many seasons.
Butt-welding this product provides a continuous floor surface 
and a completely waterproof solution. 
It can be combined with an interior pool membrane, creating  
a waterproof solution for the entire facility.

RENOLIT ALKORPLAN DECKING est le produit idéal pour les abords 
des piscines. 
Il offre une surface antidérapante et étanche, nécessitant peu 
d’entretien et conçue pour durer de nombreuses saisons. 
La soudure en bord à bord de ce produit permet d’obtenir une 
surface continue et une solution totalement étanche. 
Il peut être combiné avec une membrane de piscine, créant ainsi 
une solution d’étanchéité pour l’ensemble de l’installation.

RENOLIT ALKORPLAN DECKING è il prodotto ideale per le 
pavimentazioni intorno alla piscina.
Offre una superficie antiscivolo e impermeabile, facile da 
mantenere e progettata per durare molte stagioni.
La saldatura testa a testa consente di ottenere una superficie 
continua e una soluzione completamente impermeabile.
Può essere combinato con una membrana interna per piscine, 
creando così una soluzione di impermeabilizzazione per l’intera 
struttura.

DECKING

AROUND THE POOL

158
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DECKING

•	Quick Installation: Fast and simple installation compared 	
	 to traditional decking options.
•	Continuous Floor: When the rolls are butt-welded this 	
	 product provides a continuous a continuous floor surface 	
	 with discrete joint.
•	Guaranty of watertightness. 
•	Easy Cleaning & Mantainance. 
•	Design and Functionality. 

•	 Intallation Rapide: son format et sa méthode d’installation 	
	 garantissent un gain de temps considérable par rapport aux 	
	 revêtements de sol traditionnels.
•	 Surface Homogène: conçu pour être installé comme une 	
	 surface continue, avec des joints discrets
•	 Étanchéité Totale. 
•	 Nettoyage et entretien Faciles. 
•	 Design et fonctionnalité. 

•	 Installazione rapida:Il formato del prodotto e la modalità di 	
	 posa garantiscono un notevole risparmio di tempo rispetto 	
	 alle pavimentazioni tradizionali
•	 Pavimento continuo: progettato per essere posato come 		
	 superficie continua, senza giunzioni né interruzioni
•	 Garanzia di impermeabilizzazione 
•	 Pulizia e manutenzione facili
•	 Design e funzionalità

• Aquatic facility pool decks.
•	Lockers rooms.
•	Showers. 
•	Athletic facilities. 
•	Gyms.
•	Spa and hot tub decks. 

• 	Abords de la piscine.
• 	Vestiaires.                                 
• 	Douches.  
• 	Salles de sport.  
• 	Gymnases.
•	 Spas et solariums. 

• 	Pavimentazioni intorno 	
	 alle piscine
• 	Spogliatoi                                 
• 	Docce  
• 	Sale Fitness  
• 	Palestre
•	 SPA e pavimentazioni 	
	 attorno a idromassaggi

ADVANTAGES:

APPLICATIONS:

AVANTAGES: 

VANTAGGI: 

APPLICATIONS: 

APPLICAZIONI: 

WHAT IS DECKING?  
Waterproof slip resistant surfaces around the pool

QU’EST-CE QUE LE DEKCKING?
Revêtement étanche et antidérapant pour les abords de la piscine

COS’È IL DECKING?
Superfici impermeabili e antisdrucciolo per pavimentazioni
intorno alla piscina.
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SOLID Collection offers a durable solution, with a 
continuous surface and it is reliable for any indoor or 

outdoor decking area around the pool.
The collection comes in three modern and elegant colors: 

Light Grey, Grey and Sand. These neutral tones complement 
any style and integrate perfectly with the pool design.

La gamme SOLID propose des solutions fiables et durables 
pour le revêtement des sols, adaptées aux environnements 

humides, qu’ils soient intérieurs ou extérieurs.
La gamme se décline en trois couleurs: gris clair, gris et sable. 

Ces tons neutres s’adaptent à tous les styles et s’intègrent 
parfaitement à l’environnement de votre piscine.

La gamma SOLID offre una pavimentazione continua,
affidabile e durevole, pensata per qualsiasi progetto in 

ambienti a contatto con l’acqua e le zone umide intorno alle 
piscine, sia in ambienti interni che esterni.

La collezione è disponibile in tre colori moderni ed eleganti: 
Light Grey (Grigio chiaro), Grey (Grigio) e Sand (Sabbia). Questi 

toni neutri si abbinano facilmente a qualsiasi design e si 
integrano perfettamente con l’ambiente della vostra piscina.

SAND
REF. 35817806

GREY
REF. 35817807

LIGHT GREY
REF. 35817805

Watertightness
Etanchéité

Impermeabilità
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DECKING
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GREY
GRIS / GRIGIO
GREY derives from the darkest and most intense shades found in 
nature evoke elegant and striking contrasts.

GREY s’inspire des nuances les plus sombres et les plus intenses que l’on 
trouve dans la nature, évoquant des contrastes élégants et saisissants.

Il colore GREY deriva dalle tonalità più scure e intense che 
troviamo in natura ed evoca contrasti eleganti e di grande effetto.

Fire Resistant Class BFSL1
Résistance au Feu Classe BFSL1
Resistenza al fuoco Classe BFSL1

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slipperiness Certificate
Résistance à la glissance
Certificato di scivolosità

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Slip Resistance
Résistance à la glissance
Resistenza allo scivolamento

EN14041:2018

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche
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DECKING COLLECTION. GREY / GRIS / GRIGIO
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LIGHT GREY 
GRIS CLAIR / GRIGIO CHIARO

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

LIGHT GREY recreates the neutral shades of light-colored natural 
stone for flooring that is in harmony with the space.

LIGHT GREY recrée les nuances neutres de la pierre naturelle pour 
un sol en harmonie avec les espaces.

LIGHT GREY ricrea le tonalità neutre della pietra naturale dai toni 
chiari per una pavimentazione in equilibrio con gli spazi.

Fire Resistant Class BFSL1
Résistance au Feu Classe BFSL1
Resistenza al fuoco Classe BFSL1

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slipperiness Certificate
Résistance à la glissance
Certificato di scivolosità

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Slip Resistance
Résistance à la glissance
Resistenza allo scivolamento

EN14041:2018
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DECKING COLLECTION. LIGHT GREY / GRIS CLAIR / GRIGIO CHIARO
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SAND
SABLE / SABBIA 

Technical specifications

Spécifications techniques

Specifiche tecniche

The SAND color is inspired by the naturalness of sand mixed 
with the colors and textures of the earth.

La teinte SAND s’inspire du caractère naturel du sable mélangé aux 
couleurs et aux textures de la terre.

Il colore SAND si ispira alla naturalezza della sabbia mescolata ai 
colori e alle texture della terra.

Fire Resistant Class BFSL1
Résistance au Feu Classe BFSL1
Resistenza al fuoco Classe BFSL1

Slip resistance class C
Résistance au glissement Catégorie C
Resistenza allo scivolamento Categoria C

Thickness
D’Épaisseur
Spessore

Pendulum test (Slip resistance)
Test du Pendule (Résistance au glissement)
Test del Pendolo (resistenza allo scivolamento)

Slipperiness Certificate
Résistance à la glissance
Certificato di scivolosità

Coefficient of friction ANSI A326.3
Coefficient de frottement ANSI A326.3
Coefficiente di attrito ANSI A326.3

Slip Resistance
Résistance à la glissance
Resistenza allo scivolamento

EN14041:2018
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DECKING COLLECTION. SAND / SABLE / SABBIA
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POOL MAINTENANCE
ENTRETIEN DES PISCINES 
MANUTENZIONE DELLA PISCINA

BUTT WELDING
SOUDURE BORD À BORD 
SALDATURA TESTA A TESTA

PERSONALIZE YOUR IDEAL POOL
PERSONNALISEZ VOTRE PISCINE
PERSONALIZZA LA TUA PISCINA



169169

POOL MAINTENANCE / ENTRETIEN DES PISCINES / MANUTENZIONE DELLA PISCINA

POOL 
MAINTENANCE
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RENOLIT ALKORPLAN offers you a 
basic pool maintenance manual so that 
you can enjoy your pool for as long as 
possible.

Download

RENOLIT ALKORPLAN vous propose 
un manuel d’entretien de base pour 
votre piscine afin que vous puissiez en 
profiter le plus longtemps possible. 

RENOLIT ALKORPLAN ti offre un 
manuale di base per la manutenzione 
della piscina affinché tu possa 
goderti la tua piscina il più a lungo 
possibile. 

Téléchargez ici

Scarica qui

ENTRETIEN DES PISCINES

MANUTENZIONE DELLA
PISCINA
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BUTT WELDING
SOUDURE BORD À BORD
SALDATURA TESTA A TESTA

RENOLIT recommends the butt welding technique on the pool 
floor on TOUCH and VOGUE collections  for an impeccable finish 
of your pool. From an aesthetic point of view, the butt welding 
technique ensures the joints are considerably less noticeable.

RENOLIT recommande de souder « en bord à bord » au fond de la 
piscine pour les membranes TOUCH et VOGUE. En effet, l’épaisseur 
de ces membranes rend la soudure par chevauchement très visible.  
Avec la technique de « bord à bord », les soudures sont quasiment 
imperceptibles.

RENOLIT consiglia l’applicazione delle membrane TOUCH e VOGUE sul 
fondo della piscina con il metodo della saldatura testa a testa, per una 
finitura impeccabile. Esteticamente le saldature saranno praticamente 
invisibili e il risultato finale sarà ottimale.

BUTT WELDING NO BUTT WELDINGCompletely invisible welding
Soudage totalement invisible

Saldatura completamente invisibile
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81006005

1,50m*

81006006

1,65m

81006007

2,00m

BUTT WELDING / SOUDURE BORD À BORD /  SALDATURA TESTA A TESTA

NOT ALL THE GEOTEXTILES ARE THE SAME

RENOLIT ALKORPLAN geotextile is an exclusive RENOLIT 
fungicide felt that is installed under the membrane to protect 
it from any irregularities that the surface of the pool may have 
and make the bathers steps more comfortable. It is made of  
rot-proof blue polypropylen. It is always marked with the 
RENOLIT ALKORPLUS brand.

TOUS LES GÉOTEXTILES NE SONT  
PAS LES MÊMES!

Le géotextile RENOLIT ALKORPLAN est un feutre fongicide exclusif 
de RENOLIT,  installé sous la membrane pour la protéger des 
irrégularités de la surface de la piscine et améliorer le confort des 
baigneurs. Il est fabriqué en polypropylène bleu inaltérable et porte 
toujours le label RENOLIT ALKORPLUS.

NON TUTTI I GEOTESSILI SONO UGUALI

Il geotessile RENOLIT ALKORPLAN è un feltro fungicida esclusivo di 
RENOLIT che si installa sotto la membrana per proteggerla dalle 
irregolarità che possono esserci nella superficie della vasca e rendere 
il fondo molto più confortevole per il bagnante. È realizzato in 
polipropilene blu imputrescibile ed è sempre contrassegnato dal 
marchio RENOLIT ALKORPLUS.

*Specific for butt welding

*Spécialement conçu pour la soudure bord à bord

*Specifico per saldatura testa a testa

Width / Large / Ampio:

•	The fungicide treatment prevents the proliferation of 		
	 bacteria under the membrane (appearance of indelible 	
	 stains).
•	The geotextile disguises any  imperfection of the 		
	 substrate under the membrane.
•	Makes the bathers steps more comfortable.
•	Helps to maintain the temperature of the pool water.
• Plays a key role in the butt welding system.

•	 Grâce à son traitement antifongique, il empêche la 		
	 prolifération des bactéries sous la membrane.
•	 Il masque les imperfections du support.
•	 Il offre un toucher plus souple, plus confortable pour le		
	 baigneur.
•	 Il aide à maintenir la température de l’eau de votre piscine. 
•	 Il joue un rôle clé dans le système de soudure bord à bord.

•	 Grazie al suo trattamento fungicida previene la proliferazione 	
	 di batteri sotto la membrana, proteggendola dalla formazione 	
	 di macchie indelebili
•	 Nasconde le piccole imperfezioni che possono essere presenti 	
	 nella struttura sottostante la membrana
•	 Rende il fondo della piscina molto più confortevole per il 		
	 bagnante
•	 Aiuta a mantenere la temperatura dell’acqua della piscina
•	 Abbinato alla striscia di saldatura, gioca un ruolo 		
	 fondamentale nel sistema di saldatura testa a testa

ADVANTAGES

AVANTAGES

VANTAGGI 
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With our pool configurator you can test any RENOLIT 
ALKORPLAN membrane to see what it would look like. You 
can choose between some different surroundings, with or 
without water, and how it would look like in daylight or 
night time.

Grâce à notre configurateur de piscines, vous pouvez 
essayer les membranes RENOLIT ALKORPLAN et visualiser 
leur apparence. Vous avez également la possibilité de 
choisir parmi différents environnements, piscine remplie ou 
vide, et de voir à quoi cela ressemblerait en plein jour ou 
pendant la nuit.

Con il nostro configuratore di piscine, potrai provare qualsiasi 
membrana RENOLIT ALKORPLAN per vederne l’aspetto in 
anteprima. Potrai scoprire l’effetto del rivestimento in piscina, 
confrontando vari contesti, pavimentazioni, con o senza 
acqua, in pieno giorno o di notte.
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axPERSONALIZE YOUR 
IDEAL POOL

360º

 

TOUCH 

RELIEF

ALIVE 

2000

VOGUE 

Elegance

Authentic

Origin

Prestige

Relax

Sublime

Vanity

PERSONNALISEZ VOTRE 
PISCINE
PERSONALIZZA  
LA TUA PISCINA 
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POOL MAINTENANCE / MANTENIMIENTO DE LA PISCINA

BEFORE
AFTER

173

POOL RENOVATION / RÉNOVATION PISCINE / RISTRUTTURAZIONE DELLA PISCINA
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This document substitutes and annuls any other that has been 
previously published on the same subject.
The colours shown in this catalogue can vary from the 
original.

RENOLIT reserves the right to change colours and designs.

Le présent document remplace et annule tout autre document 
publié antérieurement sur le même sujet.
Les couleurs présentées dans ce catalogue peuvent varier par 
rapport à l’original.

RENOLIT se réserve le droit de modifier les couleurs et les 
dessins.

Questo documento sostituisce e annulla qualsiasi altro 
precedentemente pubblicato sullo stesso argomento.
I colori indicati nel presente catalogo possono variare rispetto 
all’originale.

RENOLIT si riserva il diritto di modificare colori e disegni.

This document substitutes and annuls any other that has been 
previously published on the same subject.
The colours shown in this catalogue can vary from the 
original.

RENOLIT reserves the right to change colours and designs.

Le présent document remplace et annule tout autre document 
publié antérieurement sur le même sujet.
Les couleurs présentées dans ce catalogue peuvent varier par 
rapport à l’original.

RENOLIT se réserve le droit de modifier les couleurs et les 
dessins.

Questo documento sostituisce e annulla qualsiasi altro 
precedentemente pubblicato sullo stesso argomento.
I colori indicati nel presente catalogo possono variare rispetto 
all’originale.

RENOLIT si riserva il diritto di modificare colori e disegni.



Th
e 

Ar
t 

of
 P

oo
l

EN
 / 

FR
 / 

IT


